






Model of Veterinary Health certificate for Exporting Cats and Dogs into the United Arab Emirates
Veterinarijos sertifikatas šunims ir katėms, eksportuojamiems į Jungtinius Arabų Emyratus
Country of Origin/Kilmės šalis
	1.1 Sender/Siuntėjas
Name :   
/Vardas, pavardė 
	1. 2 Certificate No./Sertifikato Nr.

	 Address/Adresas
	1.3 Veterinary Authority/Veterinarijos tarnyba
 

	1.4 Consignee/Gavėjas
Name :/Vardas, pavardė
Address:/Adresas   

	/Country of origin /ISO kodas/Kilmės šalis 1.5 ISO CODE
	1.6 Region / Facility/ Rajonas, vieta


	1. 7 Importing country   United Arab Emirates/Šalis importuotoja JAE 
	1.8 Facility in final destination/Galutinė paskirties vieta  

	1.9 Place of origin ( Name – Address)/Kilmės vieta (pavadinimas ir adresas)  

	1.10 Shipping station/Pakrovimo vieta
  
	1.11 Date of shipping/Pakrovimo data
  

	  1.12 Transport means  by ( Air – Sea – land)/Transporto priemonė (oru, jūra, keliu)
	1.13 Border post/Pasienio postas  

	
	1.14 Import type/Importo tipas                  Trade/Prekyba                    Personal/Asmeniniais tikslais         

	
1.15 Name of animal /Gyvūno vardas
	
1.16 For import : Final import /Importas            - Temporary entry/Laikinas įvežimas

	
	1.17 Microchip No./Mikroschemos numeris  

	1.18 Breed  ( Pure – Hybrid)/Veislė (grynaveislis – mišrūnas)    
	1.19 Date of birth/ age/gimimo data/amžius  

	 
	  /nurodyti rūšį (šuo, katė) Animal species    :      Dog    Cat       

	1.21 Animal descriptions ( Colour-hair  - any other identifying marks) /Gyvūno aprašymas (spalva, kitos žymės)    


	   
b- I, the undersigned government veterinarian in-charge ………………………………………………………. certify that the animal of the above descriptions is satisfying the following conditions:
Aš, žemiau pasirašęs valstybinis veterinarijos inspektorius …………………………………………………………………………………., patvirtinu, kad aukščiau aprašytas gyvūnas atitinka šiuos reikalavimus:
1. The animal exporting country did not record Rabies for  at least the two years prior to export (  to low risk countries)/Šalyje eksportuotojoje paskutinius du metus nebuvo nustatyta pasiutligės atvejų (šalims, kuriose rizika yra maža) 
2. The animal has been vaccinated as mentioned below./Gyvūnas buvo vakcinuotas kaip nurodyta žemiau
	Firstly : Required dog vaccinations/Šunų vakcinacija

	
Notices/ Pastabos
	Vaccine name/ Vakcinos pavadinimas
	Manufacturer/ Gamintojas
	Batch No. Partijos Nr.
	Vaccination date/ Vakcinacijos data
	Vaccination type Vakcinacija

	The dog fulfills immunization with anti- vaccine disease according to manufacturer providing that animal’s age on beginning of vaccination 12 weeks  
Šuo vakcinuotas pagal vakcinos gamintojo instrukcijas, jei pirminė vakcinacija  atlikta, kai šuo buvo dvylikos savaičių amžiaus
	
	
	
	
	    /Pasiutligės vakcinaRabies  Vaccine          

	  
	
	
	
	
	Canine Distemper Virus (CDV )/Šunų maras

	       
	
	
	
	
	Canine Parvovirus/Šunų parvovirusas

	                    

	
	
	
	
	Infectious Canine Hepatitis/Infekcinis šunų hepatitas

	     
	
	
	
	
	Leptospirosis (Ictohaemorragea &  Canicola)/Leptospirozė (Icoheamorragae ir Canicola)

	 Secondly: Required Cat vaccines/Kačių vakcinacija

	      
	
	
	
	
	 
Rabies/Pasiutligė

	 
	
	
	
	
	
Feline Panleukopenia Virus/Panleukopenijos virusas

	 

	
	
	
	
	Feline Rhinotracheitis/Kačių rinotracheitas

	
	
	
	
	
	Feline Calicivirus ( In cats)/Kačių calici virusas



Rabies vaccine tests : ( Specific for import from high risk states)/Pasiutligės vakcinacijos tyrimai (jei šalyje yra pasiutligės rizika)
The animal has been vaccinated in a lab. Approved for Antibody Titration Tests on Rabies, the result was < = 0.5 ( IU) as set in here below./Vakcinuotas gyvūnas buvo ištirtas dėl vakcinacijos efektyvumo, nustatytas antikūnų titras < = 0.5 ( IU)B 0000000



 Name  and address of  official diagnosing Laboratory /tyrimus atlikusios laboratorijos pavadinimas ir adresas

	 Sample – taking date
	Day– Month - Year /Mėginio paėmimo data data/mėnuo/metai
	Testing technique/Tyrimo metodas
	   Neutral antibody level result/ 
.Antikūnų titro tyrimo rezultatas  IU/ml))

	
	
	



-The animal received internal and external parasite protective doses during the 14 days prior to export./Per  14 dienų iki eksporto gyvūnas buvo gydytas nuo išorinių ir vidinių parazitų
- The animal was visually examined during the 24 hours prior to shipping and showed no signs of the disease/per 24 valandas iki išsiuntimo, gyvūnas buvo apžiūrėtas ir jam nenustatyta ligų požymių.

Animal transport : The animal described in the certificate was transported in a box or cage, transport was satisfying  conditions/Gyvūnų transportavimas: aukščiau aprašytas gyvūnas buvo transportuojamas dėžėje, kuri: 
- Clean and disinfected/švari ir dezinfekuota
- Allows for good ventilation /gerai ventiliuojama
- Designed to cause no leakages or animal remnant dropping ( such as dung , urine , …….)/sandari ir nepralaidi (išmatoms ir šlapimui)
- Allowing cleaning and disinfection/ją galima išvalyti ir dezinfekuoti
- Allowing viewing and visual testing /gyvūną galima apžiūrėti vizualiai
	
Veterinarian in – charge /Atsakingas veterinarijos gydytojas
Name and address/Vardas, pavardė ir adresas                                                                    Position/Pareigos
Date :                      /Data                           Signature……………..…/Parašas
Official stamp /Antspaudas

  *  Alternatives of import requirement conditions will be specified subject to the risk level which determine by Animal Health and Development  department /Importo reikalavimų alternatyvas gali nustatyti JAE Gyvūnų sveikatos departamentas, atsižvelgdamas į riziką

	Attestation/Patvirtinimas
( In case of crossing of other countries before reaching UAE)/Jei vežama per kitas šalis

I  am ………………………………………… the undersigned              /Aš, žemiau pasirašęs                                       / owner / carrier representative /Savininkas, vežėjo atstovas, laikytojas/ holder for the described animal  :
Species:/Gyvūno rūšis
Type:/Tipas
Colour :/Spalva
Date of Birth:/Gimimo data/
Identification (No. of Microchip)/Mikroschemos Nr.
That the referred animal did not mix with any other animals while crossing through ........................../Patvirtinu, kad gyvūnas neturėjo kontaktų su kitais gyvūnais vežant per …………………………….


Signor/Pasirašo

The name:/Vardas, pavardė
Adjective :/statusas
Signature :/Parašas
(Stamped in ink to acknowledge the carrier site)/Atsakingo vežėjo antspaudas
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